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ِ وََاََوْْحََيْْنَٓ�آ اِِلَيَْْهِِ  � وٓا اََنْْ يَجَْْعََلُوُهُُ ف۪۪ي غََيََابَتَِِ لْْاجُُبِّۚ� ا ذََهََبُوُا بِِه۪۪ وََاََجْْمََ�عُٓ َ فََلَمََّ�
َهُُمْْ بِِاَمَْْرِِهِِمْْ هٰٰذََا وََهُُمْْ لَاا يَشَْْعُُرُُنََو ﴿15﴾ ئَنََّ� لَتَُنََُبِّ�ِ

15 Onu götürüp, suyu çekilmek üzere olan bir kuyuya 
atmaya birlikte karar verdikleri zaman biz Yûsuf’a:
“- Andolsun ki, sen onlarýn bu planlarýný, onlar farkýn-

da deðillerken, kendilerine haber vereceksin” diye vah-
yettik. كُُونَۜ�ۜ ﴿16﴾ آءًً يَبَْـْ ��۫ اََبَاَهُُمْْ عِِشَٓ� آؤُٓ۫  وََ�جَٓ
16 Akþamleyin aðlayarak babalarýna geldiler.

ۚ�بُۚ  ئْ  قََالُوُا �يَٓآ اََبَاَ�نَٓآ اِِنَّ�اَ ذََهََبْْنََا نَسَْْتَبَِِقُُ وََتَرَََكْْنََا يُوُسُُفََ عِِنْْدََ مََتَاَعِِنََا فََاَكَََلَهَُُ ذِّلا�ِ
َا صََادِِق۪۪ينََ ﴿17﴾ آ اََنَْْتَ بِِمُُؤْْمِِنٍٍ لَنَََا وََلَوَْْ كُُنَّ� وََ�مَٓ

17 “- Ey babamýz, biz yarýþ yaparken uzaklaþtýk. Yû-
suf’u eþyalarýmýzýn yanýnda býrakmýþtýk. Onu kurt ye-
miþ. Biz doðru söylesek bile sen bize itimat etmeyecek-
sin” dediler.

لَتَْْ لَكَُُمْْ اََنْْفُُسُُكُُمْْ اََمْْرًۜاۜ  َ وََّسَ� آ�ؤُ۫۫ عََلٰٰى قََم۪۪يصِِه۪۪ بِِدََمٍٍ كََذِِبٍۜ�ۜ قََالََ بَلَْْ   وََ�جَٓ
ُ لْْامُُسْْتَعَََانُُ عََلٰٰى مََا تَصَِِفُُونََ ﴿18﴾ بَْْصٌَرٌ جََم۪۪لٌۜي�ۜ وََاللّٰهُ�� فََ

18 Üzerinde yalancýktan bir kan lekesiyle gömleðini 
getirdiler. Yakup:
“- Hayýr, size inanmýyorum. Nefisleriniz sizi aldatarak 

kötü bir plan yapmaya sürükledi. Artýk bana, güzelce 
sabretmek, metanetli olmak düþüyor. Bu yakýþtýrma-
larýnýza karþý, yardýmýna sýðýnýlacak olan yalnýz Al-
lah’týr” dedi.

مٌۜا�ۜ  لُوُا وََارِِدََهُُمْْ فََاَدَْْلٰٰى دََلْْوََهُۜ�ۜ قََالََ يَاَ بُشُْْرٰٰى هٰٰذََا غُُلَا َارََةٌٌ فََاَرََْْسَ يََّسَ� آءََتْْ   وََ�جَٓ
ُ عََلٌ۪۪مٌي بِِمََا يَعَْْمََلُوُنََ ﴿19﴾ وهُُ بِِضََاعََةًۜ�ۜ وََاللّٰهُ�� ُ رَُّسَ� وََاََ

19 Bir kervan gelmiþ, sakalarýný-sucularýný, kuyuya 
su almaya göndermiþlerdi. Su kovasýný dibe saldýðýnda, 
Yûsuf’u görünce:
“- Hey, müjde! Ýþte bir erkek çocuk!” dedi. Onu ticaret 

malý olarak gizleyip korudular. Allah onlarýn ne yapa-
caklarýný biliyordu.

﴾20﴿ ۟ هِِاد۪۪�نَ۟ي َ ۚ�ةٍۚ وََكََانُوُا ف۪۪يهِِ مِِنََ لازَّ� رَََوْْهُُ بِِثََمََنٍٍ بَخَْْسٍٍ دََرََهِِامََ مََعْْدُُدََو  وََشَ
20 Onu düþük bir fiyatla, birkaç dirheme sattýlar. On-

lar da Yûsuf’u önemsemeyenlerdendi.

ى اََنْْ يَنَْْفََعََنَٓ�آ  ٓ ٓ اََكْْرِِم۪۪ي مََثْْوٰٰهُيُ عََ�سٰٓ مْْرََاََتِ�ه۪ٓ  وََقََالََ لَّا�ذَِِي شْْاتَرَٰٰهُيُ مِِنْْ مِِصْْرََ الِا
ۘ وََلِنُِعََُلِّ�ِمََهُُ مِِنْْ تَاَْْو۪۪لِِي  رَْْضِۘ� َا لِيُِوُسُُفََ فِِي �لْاَا نَّ� َ اََوْْ نَتََّ�خَِِذََهُُ وََلَدًَۜاۜ وََكََذٰٰلِكََِ مََكَّ�
َاسِِ لَاا يَعَْْلَمَُُونََ ﴿21﴾ َ اََكْْثََرََ نَّلا� ُ غََالٌِبٌ عََ�لٰٓىٓ اََمْْرِِه۪۪ وََلٰٰكِِنَّ� حَََاد۪۪يثِۜ�ۜ وََاللّٰهُ�� �لْاَا

H  21 Onu satýn alan Mýsýrlý, eþine:
“- Onu konaða yerleþtir, izzet ikramda bulun, güzel 

aðýrla. Umulur ki bize faydasý olur. Ve onu kendimize 
oðul ediniriz” dedi. Böylece o ülkede, Yûsuf’a makam, 
mevki, güç ve itibar hazýrladýk. Ona, meselelerin, olay-
larýn tahlilini, ilmî esaslara dayalý yorumunu, doðacak 
sonuçlarý hesap edebilmeyi, akýl yürütmeyi, rüyalarýn 
tâbirini öðrettik. Allah’ýn, planýný icra etmeye gücü kud-
reti yeter. Fakat insanlarýn çoðu bunu bilmezler.

�هُٓٓ اٰٰتَيَْْنََاهُُ حُُكْْمًاً وََعِِلْْمًۜاۜ وََكََذٰٰلِكََِ نَجَْْزِِي لْْامُُحْْسِِن۪۪ينََ ﴿22﴾ َ ا بَلََغَََ اََشُُدَّ� َ  وََلَمََّ�
22 O erginlik, yiðitlik çaðýna-onsekiz yaþýna  gelince, 

ona hükümranlýk, yargý ve icra yetkisi, þeriat ve ilim 
verdik. Ýyiliði, iyi niyetleri, dinin, ahlâkýn ve kamu vic-
danýnýn emirlerini, devamlý davranýþlarýna, iliþkilerine, 
görevlerine, hayatlarýna yansýtan, samimiyetle ibadet 
eden, aktif olarak iyiliðe, iyi uygulamaya, iyileþtirmeye 
örnek olan, iþlerinde mükemmellik, dürüstlük ve baþarý 
için dikkat harcayan, hayýrlý icraatlar, kalýcý hizmetler 

yapan müslüman önderleri, idarecileri, 
mü’minleri, iþte biz böyle 

mükâfatlandýrýrýz.


